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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ

ОБ УКРЕГОШШИ МЕЭДУНАРОДНШ БЕЗОПАСНОСТИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать пятый год

Вербальная нота Постоянного представительства
Афганистана при Организации Объединенных Наций
от 18 сентября I 9 6 0 года на ^!Гя~~Генерального

секретаря

Постоянное представительство Демократической Республики Афганис-
тан при Организации Объединенных Наций свидетельствует свое уважение
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и имеет честь
настоящим препроводить письмо Генерального секретаря Народно-демокра-
тической партии Афганистана, президента и премьер-министра Демократи-
ческой Республики Афганистан г-на Бабрака Кармаля, которое направлено
участникам Всемирного парламента народов з а миро

Постоянное представительство Демократической Республики Афганис-
тан при Организации Объединенных Наций имеет также честь просить р а с -
пространить настоящую ноту и прилагаемый текст в к а ч е с т в е официального
документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 1 1 и 50 повестки д н я , а
также документа Совета Безопасности»
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Уважаемые участники Всемирного парламента народов-за мир,

В этот важный для отношений между странами и народами момент,
когда, с одной стороны, милитаристские и империалистические силы вы-
нашивают новые заговоры против международного мира и безопасности и
когда, с другой стороны, международная солидарность тех сил, которые
выступают за мир и прогресс, становится более ощутимой, более .могуще-
ственной и более действенной и формируется широкий всемирный фронт
борьбы против милитаристской и чреватой катастрофическими последствия-
ми деятельности этих сил, созыв Всемирного парламента народов за мир.
представляет собой чрезвычайно важное историческое событие.

Прежде всего я хотел бы отметить, что пы живем в один из тех ис-
торических периодов^ когда под воздействием широких прогрессивных дви-
жений и своих внутренних противоречий империализм слабеет и сталкивает-
ся со все большими трудностями; он прибегает к спорадическим и нера-
зумным действиям, бряцает оружием, нагнетает военный психоз .и развер-
тывает истеричную пропагандистскую кампанию,, • Империализм вновь

:
 под-

рывает достижения разрядки. Он пытается нарушить нынешний военный
баланс, который является необходимой основой для сокращения вооруже-
ний, и разрабатывает свою военную программу исключительно исходя из
характера, масштабов и размеров современной мировой войны и

 :
в целях

достижения тех же целей» Более того, он расширяет свои далеко идущие
связи с шовинистическим и милитаристским руководством Китая,

В этих обстоятельствах необходимо'.ширить и, крепить ряды борцов
за мир и прогресс. Ввиду актуального характера и важности такой за-
дачи, необходимо приветствовать Всемирный парламент народов за мир
и придавать ему особое значение»

Наш регион превратился в один из наиболее взрывоопасных и острых
очагов напряженности в мире после многих лет господства старой полити-
ки накопления запасов вооружений и непосредственного военного присут-
ствия Соединенных Штатов, которая поставила в центр нашего внимания
борьбу народов за мир и безопасность»

Национальные и социальные освободительные движения, прогрессивные
демократические и революционные силы нашего региона не могут,недооце-
нивать значение борьбы против угрозы империализма, которая, ведется не-
посредственно в интересах мирного труда и жизни населения этих районов,
а также непосредственно ради безопасности независимых, демократических
и прогрессивных систем» , .

В последние годы американский империализм пытался в лживом свете
представить перед народами нашего региона создание и.укрепление воен-
ных баз»
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Делались попытки укрепить в. •военной отношении агрессивные го-
сударства, выполнявшие роль региональных жандармов, и оказать помощь
продажным диктаторским режимам, представляя это в качестве гарантий
свободы народов перед лицом воображаемой иностранной угрозы, однако
эти лживые измышления империалистической пропагандистской машины на-
ряду с прямым и открытым вмешательством этих преступников в дела ка-
шей страны и их посягательством на суверенитет и территориальную це-
лостность народа Ирана представляют собой не более,чем глас вопиющего
в 'пустыне„ . ,,. . : ,- .

Народы нашего региона принимают все более широкое и непосред-
ственное участие 'в тяжелой борьбе против империализма, и в особенности,
против империализма Соединенных Штатов Америки» •:

Руководствуясь теми же критериями,, в соответствии с которыми в
эти трудные времена они отличают своих истинных друзей на международ-
ной арене от;своих врагов и по. которым находят своих настоящих и вер-
ных друзей в лице социалистических стран и в особенности Советского
Союза, они распознают империалистические происки, направленные против
сил прогресса и демократии и на расширение военного присутствия*

Несмотря на панический крик, поднятый империализмом, афганиский
народ, продолжая свою революцию и, в частности, осуществляя новый
этап в ее развитии, не видит в ней ничегоучто бы противоречило инте-
ресам" i.iHpa и спокойствия в регионе» .'• ..• • .

Айганиский народ рассматривает свержение кровавого диктаторского
режима Амина как крупный шаг вперед на пути обеспечения мира в регионе
и связывает большие надежды с конструктивными и разумными предложения-
ми и инициативами, выдвинутыми его правительством в целях достижения
прочного мира и взаимопонимания между народами» 'Наш народ убежден,
что ыы не угрожаем независимости, суверенитету или безопасности любой
другой страны» Мы не только кровно заинтересованы в мире, но и нуж-
даемся в нем, и мы ожидаем, что наши соседи, в частности Иран и Пакис-
тан, также в скорейшем времени займут такую же позицию и в конкретной
форме дадут удовлетворительные, гарантии мирного будущего наших народов»

Мы хотели бы указать, что только в рамках плодотворных перегово-
ров можно решить все нерешенные вопросы, представляющие взаимный инте-
рес, включая вопрос о выводе ограниченного контингента советских войск,
и прийти к разумному урегулированию» Только, на таких условиях может
быть достигнут реальный мир* а не обманчивая-видимость мира.. . -У.

'
;
 Сегодня как никогда•антиимпериалистическая борьба народов перепле-

тается с борьбой против войны» Империализм навсегда потерял объектив-
ную возможность разговаривать с позиции силы. Отступления назад к хо-
лодном войне быть не:может»' Наш регион обладает,.широкими возможностями
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для того, чтобы стать оплотом мира, при том единственном условии,
что мы должны оставаться бдительными и едиными, и, таким образом, за
счет наших общих усилий еще более изолировать империалистические ми-
литаристские силы.

Пусть в процессе борьбы за мир возникнет прочное и широкое един-
ство всех демократических прогрессивных сил и тех, кто стоит на стражо
мира во всем мире. Пусть империализм Соединенных Штатов Америки бу-
дет посрамлен, натолкнувшись на нашу несократимую волю, и будет вынуж-
ден убрать все свои смертоносные военные сооружения из нашего региона»

Я вновь хочу пожелать участникам Всемирного парламента народов
за мир больших успехов в их широких усилиях, направленных на достиже-
ние мира»

С братским приветом,

Бабрак Кармаль
Генеральный секретарь Народно-
Демократической партии
Афганистана

Президент и премьер-министр
Демократической Республики
Афганистан

Кабул, 9 сентября I960 года


